
Slovensky

Kontaktné šošovky 1•DAY ACUVUE® TrueEyeTM with HYDRACLEAR® 1 (narafilcon A) so zviditeľňujúcim 
zafarbením a UV filtrom sú určené na denné nosenie a jednorazové použitie.

Vysvetlenie symbolov

Na škatuľke alebo blistri sa môžu objaviť tieto symboly:

Mínusové hodnoty: -0,50 D až -6,00 D (po 0,25 D)

-6,50 D až -12,00 D (po 0,50 D)

Plusové hodnoty: +0,50 D až +6,00 D (po 0,25 D)

Centrálna hrúbka

Mínusové hodnoty – závisí od hodnoty (napr. pre -3,00 D: 0.085 mm)

Plusové hodnoty – závisí od hodnoty (napr. pre +3,00 D: 0.171 mm)

Pôsobenie

Pokiaľ sú kontaktné šošovky 1•DAY ACUVUE® TrueEyeTM umiestnené na rohovku, pôsobia ako refrakčné 
médium a zaostrujú svetelné lúče na sietnicu. 

V rozsahu UV-B žiarenia od 280 do 315 nm dochádza k transmisii menej než 1 % žiarenia a v rozsahu UV-A 
žiarenia od 316 do 380 nm dochádza k transmisii do 10 % žiarenia v celom rozsahu.

Upozornenie: Dlhodobá expozícia UV žiarenia je jedným z rizikových faktorov spojených so vznikom šedého 
zákalu. Expozícia závisí od mnohých faktorov ako sú podmienky prostredia (/nadmorská výška, geografia 
povrchu, oblačnosť) a osobné faktory (rozsah a podstata činností v exteriéri) Kontaktné šošovky s UV filtrom 
pomáhajú chrániť proti škodlivému UV žiareniu. Doteraz však neboli prevedené klinické štúdie, ktoré by 
preukázali, že nosenie kontaktných šošoviek s UV filtrom znižuje riziko vzniku šedého zákalu alebo ďalších 
postihnutí oka. Viac informácií môžete získať u svojho kontaktnológa.

Indikácie (použitie)

Všetky kontaktné šošovky značky 1•DAY ACUVUE® TrueEyeTM obsahujú UV filter, čím pomáhajú chrániť proti 
prieniku škodlivého UV žiarenia na rohovku a do oka.

Kontaktné šošovky 1•DAY ACUVUE® TrueEyeTM  sú určené na optickú korekciu refrakčnej ametropie (myopie 
a hyperopie) u fakických a afakických osôb so zdravými očami s astigmatizmom 1,00 cylD a nižším.

Kontaktné šošovky sú určené na denné nosenie a len na jednorazové použitie (viď Spôsob nosenia). Šošovky 
musia byť vždy po vybratí vyhodené. Preto nie sú potrebné žiadne čistiace alebo dezinfekčné roztoky.

Kontraindikácie

Kontaktné šošovky značky 1•DAY ACUVUE® TrueEyeTM  sa nesmú používať v týchto prípadoch: 

• Zápaly alebo infekcie oka alebo jeho okolia a viečok

• Očné choroby, poranenia alebo nepravidelnosti, ktoré postihujú rohovku, spojivku a očné viečka, 

• Skôr diagnostikované stavy, ktoré môžu viesť k nepohodlnému noseniu kontaktných šošoviek

• Významnejšie formy suchého oka

• Zníženie rohovkovej citlivosti

• Akékoľvek systémové ochorenie, ktoré môže postihnúť oko alebo sa zhoršovať nosením kontaktných 
šošoviek

• Alergické reakcie očného povrchu alebo okolia oka, ktoré môžu byť vyvolané alebo zhoršené nosením 
kontaktných šošoviek

• Akákoľvek aktívna rohovková infekcia (bakteriálna, mykotická, protozoálna alebo vírusová).

• Červené a podráždené oči

Varovanie

Pacient musí byť poučený o nasledujúcich problémoch, ktoré môžu súvisieť s nosením kontaktných šošoviek:

Problémy s kontaktnými šošovkami alebo s prostriedkami pre starostlivosť o ne môžu viesť k vážnemu 
poškodeniu oka. Pacient musí byť upozornený, že správne používanie šošoviek a produktov pre starostlivosť 
o šošovky vrátane puzdra na šošovky, sú základom na bezpečné používanie týchto produktov. 

Problémy, vrátane vredov očnej rohovky, môžu vzniknúť rýchlo a viesť až ku strate zraku.

Štúdia ukázala, že riziko ulceratívnej keratitídy je vyššie pri predĺženom nosení kontaktných šošoviek než 
pri dennom nosení.1

Pokiaľ nositeľ denných šošoviek necháva svoje šošovky nasadené cez noc (mimo overenú indikáciu), je 
riziko ulceratívnej keratitídy vyššie než u nositeľov, ktorí so šošovkami neprespávajú.

Celkové riziko ulceratívnej keratitídy môže byť znížené starostlivým dodržiavaním odporúčaní starostlivosti 
o šošovky vrátane starostlivosti o puzdra.

Štúdia ukázala, že riziko ulceratívnej keratitídy je vyššie u nositeľov kontaktných šošoviek, ktorí sú fajčiari 
než u nefajčiarov

Pacient musí byť poučený, že ak pocíti nepohodlie, nadmerné slzenie, zmeny videnia, zistí začervenanie  
alebo iné problémy s očami, musí ihneď vybrať svoje šošovky a bezodkladne vyhľadať svojho kontaktológa. 
Nositeľ kontaktných šošoviek navštevuje svojho kontaktológa pri pravidelných kontrolách.
1New England Journal of Medicine, 21. září 1989

Upozornenie

Špeciálne upozornenie pre očných odborníkov:
• Vzhľadom na malý počet pacientov, u ktorých boli klinicky testované kontaktné šošovky, nemohli byť vo 
významnom počte testované všetky optické mohutnosti a parametre dostupné v materiáli šošoviek. Preto 
musí kontaktológ pri výbere designu a parametrov brať ohľad na všetky aspekty šošovky a jej aplikáciu, 
ktoré by mohli ovplyvňovať správanie šošovky a stav oka, vrátane priepustnosti pre kyslík, zmáčavosti, 
centrálnej a periférnej hĺbky a priemeru optickej zóny.

• Potenciálny vplyv týchto faktorov na zdravie pacientových očí musí byť vždy zvažovaný s ohľadom na 
potrebu korekcie, preto musí byť očným odborníkom starostlivo monitorované pretrvávajúce zdravie očí 
a správanie kontaktných šošoviek na oku.

• Pacienti, ktorí nosia kontaktné šošovky značky 1•DAY ACUVUE® TrueEyeTM  na korekciu presbyopie 
technikou monovision nemusí dosahovať najlepšiu korigovanú zrakovú ostrosť na blízko alebo do diaľky. 
Zrakové požiadavky sú individuálne a musia byť brané do úvahy pri výbere najvhodnejšieho typu šošovky 
pre každého pacienta.

• Žlté farbivo fluorescein nie je možné používať na vitálne farbenie očí pri nasadených kontaktných 
šošovkách. Tie by farbivo vstrebali a zmenili farbu. Pokiaľ sa do oka aplikuje fluorescein, je potrebné ho 
riadne vypláchnuť sterilným fyziologickým roztokom.

• Kontaktológ musí poučiť svojho pacienta, aby ihneď vybral šošovky, ak oko sčervenie alebo je 
podráždené.

• Kontaktológ musí nositeľa kontaktných šošoviek starostlivo poučiť o nasledujúcich zásadách a bezpečnost-
ných opatreniach:

Manipulácia
• Pred opustením aplikačného strediska si musí byť pacient istý, že je schopný si šošovky vybrať z očí, 
alebo že má k dispozícii niekoho, kto mu šošovky môže vybrať.

• Nepoužívať šošovky z otvorených alebo poškodených sterilných blistrov

• Pred každou manipuláciou so šošovkami si vždy dôkladne umyte ruky. Do oka alebo na šošovky sa 
nesmú dostať kozmetické prípravky, roztoky, mydlá, krémy, dezodoranty alebo spreje. Najvhodnejšie 
je nasadzovať kontaktné šošovky pred aplikáciou make-upu. Kozmetické prípravky s vodným základom 
poškodzujú šošovky menej než prípravky s olejovým základom.

• Nedotýkať sa kontaktnej šošovky prstami, na ktorých je cudzí materiál, pretože môže spôsobiť mikrosko-
pické škrabance, ktoré môžu zhoršovať videnie alebo poškodiť oko.

• Je nutné starostlivo dodržiavať inštrukcie o manipulácii, nasadzovaní, snímaní a nosení podľa Pokynov 
pre nositeľa/ľov/ kontaktných šošoviek 1•DAY ACUVUE® TrueEyeTM  a podľa odporúčaní kontaktológa.

• So šošovkami je nutné zaobchádzať opatrne a vyvarovať sa ich spadnutiu.

• Na vybratie šošovky z blistra nemožno používať pinzety okrem tých, ktoré sú na to špeciálne určené. 
Vylejte roztok so šošovkou na dlaň.

• Nedotýkajte sa šošovky nechtami.

Nosenie
• Ak sa šošovka prilepí (prestane sa pohybovať) na oko, postupujte podľa inštrukcií  uvedených v príslušnej 
kapitole. Šošovka sa musí, pre zachovanie zdravého oka, po ňom pohybovať voľne. Pacient musí byť pouče-
ný o tom, že pokiaľ nepohyblivosť šošovky na oku pretrváva, musí okamžite vyhľadať očného odborníka.

• Nikdy nemožno nosiť šošovky dlhšiu dobu, než je odporúčaná kontaktológom.

• Pri používaní aerosólov, napr. spreje na vlasy, je nutné postupovať opatrne a nechať oči zavreté,kým sa 
sprej neusadí.

• Pri nosení šošoviek je potrebné  vyhýbať sa škodlivým alebo dráždivým výparom a dymu.

• Spýtajte sa svojho kontaktológa na použitie kontaktných šošoviek pri športe, predovšetkým pri plávaní 
a pri ďalších vodných športoch. Kontakt šošoviek s vodou pri plávaní alebo pri pobyte v pare môže zvyšovať 
riziko mikrobiálnej infekcie.

• Šošovky je nutné vyhadzovať tak, ako odporučí kontaktológ.

Starostlivosť o šošovky
• Pacient musí byť poučený, že pri nosení denných jednorazových šošoviek nepotrebuje žiadne čistiace 
alebo dezinfekčné roztoky. Pacient musí vždy po vybratí šošovky vyhodiť a musí nahradiť novými alebo 
okuliarmi.

Dôležité:  Prečítajte si, prosím, tieto informácie a uložte pre 
neskoršie použitie. 

Tento priložený leták je určený pre kontaktológov, ale mal by byť 
dostupný na požiadanie aj pre pacientov. Kontaktológovia musia 

pacientom poskytnúť inštrukcie zodpovedajúce šošovkám, ktoré im 
aplikovali.

Sférické šošovky na korekciu myopie, hyperopie a afakie..

Kontaktné šošovky značky
1•DAY ACUVUE® TrueEyeTM  

with HYDRACLEAR®1

(narafilcon A)

Zviditeľňujúce zafarbenie  a UV filter

Na denné nosenie a jednorazové použitie
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Česky
Důležité:  Přečtěte si, prosím, tyto informace a uložte pro pozdější použití. Tento příbalový leták je určen 
pro kontaktology, ale měl by být dostupný na požádání i pro pacienty. Tento leták obsahuje důležité  infor-
mace o správném užívání všech kontaktních čoček značky ACUVUE® (etafilcon A) a SUREVUE® a obsahuje 
informace o vedlejších účincích a kontraindikacích.

Johnson & Johnson Vision Care (divize Johnson & Johnson, s.r.o.) poskytuje ke všem kontaktním čočkám 
značky ACUVUE® (etafilcon A) a SUREVUE® Pokyny pro uživatele kontaktních čoček s dalšími informacemi. 
Kontaktolog musí pacientovi poskytnout Pokyny pro uživatele, které patří k předepsaným čočkám.

Vysvětlení symbolů
V příbalovém letáku nebo na krabičce kontaktních čoček ACUVUE®, ACUVUE® 2, 1•DAY ACUVUE®, 
1•DAY ACUVUE® MOISTTM, ACUVUE® 2 COLOURS™, ACUVUE® BIFOCAL a SUREVUE® s UV filtrem se mohou 
objevit tyto symboly:

Použití	 Kontaktní čočky značky ACUVUE®, ACUVUE® 2 a ACUVUE® BIFOCAL jsou určeny pro 
denní nošení (méně než 24 hodin v bdělém stavu) a pro prodloužené nošení (déle 
než 24 hodin, včetně spánku) ke korekci myopie a hypermetropie u zdravých očí. 
Kontaktní čočky ACUVUE® a ACUVUE® 2 jsou určeny pro oči s astigmatismem nejvýše 
1,00 cylD. Kontaktní čočky ACUVUE® BIFOCAL jsou určeny pro oči s astigmatismem 
nejvýše 0,75 cylD. 

	 Kontaktní čočky značky 1•DAY ACUVUE®, 1•DAY ACUVUE® MOISTTM a SUREVUE® 
jsou určeny pro denní nošení (méně než 24 hodin v bdělém stavu) ke korekci myopie 
a hypermetropie u zdravých očí s astigmatismem nejvýše 1,00 cylD.

	 Kontaktní čočky značky  ACUVUE® 2 COLOURSTM jsou určeny pro denní nebo 
prodloužené nošení ke zvýraznění nebo změně barvy očí a/nebo ke korekci myopie 
a hypermetropie u zdravých očí s astigmatismem nejvýše 1,00 cylD.

	 Všechny kontaktní čočky značky ACUVUE® (etafilcon A) a SUREVUE® s UV filtrem  
pomáhají chránit rohovku a oko před dopadajícím škodlivým UV zářením. 

Způsob nošení	 Kontaktolog určuje způsob nošení a výměn kontaktních čoček podle stavu a potřeb 
pacienta.  Předpokládáme, že častější výměnou našich produktů lze dosáhnout 
optimálního zdraví a jsou tak využity všechny vlastnosti našich čoček.

	 Denní nošení s častou výměnou: Kontaktní čočky značky ACUVUE®, ACUVUE® 2, 
ACUVUE® 2 COLOURS™ a ACUVUE® BIFOCAL  je doporučeno vyměňovat každé 
2 týdny. Všechny čočky značky ACUVUE® (etafilcon A) musí být čištěny, oplachovány 
a dezinfikovány vždy po vyjmutí z oka a to pouze chemickými dezinfekčními 
systémy.

	 Kontaktní čočky SUREVUE® je doporučeno vyměňovat každé 4 týdny. Čočky 
SUREVUE® musí být čištěny, oplachovány a dezinfikovány vždy po vyjmutí z oka a to 
pouze chemickými dezinfekčními systémy.

	 Jednorázové denní nošení: Kontaktní čočky značky 1•DAY ACUVUE® 
a 1•DAY ACUVUE® MOISTTM jsou určené pro jediné použití a zahození na konci 
každého dne a nahrazení následující den novou sterilní čočkou. Jsou-li používány 
tímto způsobem není potřeba žádné čištění a dezinfekce.

	 Jednorázové prodloužené nošení: Kontaktní čočky značky ACUVUE®, 
ACUVUE® 2, ACUVUE® 2 COLOURS™ a ACUVUE® BIFOCAL mohou být doporučeny 
k nošení 7 dnů (6 nocí nepřetržitého nošení) před zahozením a výměnou. Je 
doporučeno, aby nový nositel nejprve vyzkoušel denní režim nošení. Pokud je pacient 
(podle zjištění kontaktologa) vhodným kandidátem na prodloužené nošení, může mu 
být doporučen způsob nošení podle jeho reakce. 

	 Výměnou kontaktních čoček značky ACUVUE® (etafilcon A) a SUREVUE® pro 
denní nošení po 1 až 2 týdnech dochází ke snížení rizika vzniku gigantopapilární 
konjunktivitidy.	

Kontraindikace
Kontaktní čočky značky ACUVUE® (etafilcon A) a SUREVUE® se nesmí používat v těchto případech: záněty, 
infekce, podráždění, oční choroby, poranění nebo nepravidelnosti, které postihují rohovku, spojivku a oční 
víčka, významnější formy suchého oka, snížení rohovkové citlivosti u fakických očí, jakékoli systémové 
onemocnění, které může postihnout oko nebo se zhoršovat nošením kontaktních čoček nebo používáním 
roztoků, alergické reakce, navozené či zhoršované nošením kontaktních čoček nebo užíváním roztoků, 
užívání léčby, která může interferovat s nošením kontaktních čoček.

Nežádoucí reakce
Pacient musí být poučen, že při nošení čoček mohou nastat tyto problémy: pálení, píchání nebo svědění očí, 
snížený pocit pohodlí po nasazení, pocit cizího tělíska, nadměrné slzení, neobvyklá sekrece, zčervenání oka, 
světloplachost, zhoršení vidění, zamlžené vidění, haló nebo duha kolem objektů, pocit suchých očí. Mohou se 
vyskytovat přechodné potíže způsobené periferními infiltráty, periferními ulceracemi nebo erozemi rohovky. 
Dále lze pozorovat místní nebo celkové prosáknutí, rohovkovou neovaskularizaci, barvící se defekty rohovky, 
překrvení, tarzální abnormality, iritidu a konjunktivitidu. Některé z těchto změn mohou být v malém 
rozsahu klinicky akceptovatelné.

Upozornění
Problémy, související s kontaktními čočkami nebo prostředky k jejich ošetření, mohou vést k závažnému 
poškození oka. Pacient musí být upozorněn, že správné užívání čoček a produktů pro péči o čočky včetně 

pouzdra na čočky, jsou základem pro bezpečné používání těchto produktů. Upozornění pro uživatele 
kontaktních čoček musí zahrnovat následující poučení:

Problémy, včetně vředů oční rohovky, mohou vzniknout rychle a vést až ke ztrátě zraku. Z výsledků studie1 
vyplývá:

Roční incidence ulcerativní keratitidy je asi 4,1 na 10 000 osob při denním nošení a 20,9 na 10 000 při pro-
dlouženém nošení kontaktních čoček. Riziko ulcerativní keratitidy je při prodlouženém nošení kontaktních 
čoček 4 až 5x větší než při denním nošení. Pokud jsou z hodnocení vypuštěny osoby s denním nošením, 
ponechávající čočky na oku přes noc, a osoby s prodlouženým nošením, které čočky na noc snímají, zvětšuje 
se riziko ulcerativní keratitidy při nepřetržitém nošení kontaktních čoček 10 až 15krát ve srovnání s jejich 
používáním pouze během dne. Jsou-li čočky pro denní nošení ponechávány na oku přes noc (v rozporu se 
schváleným použitím), je riziko ulcerativní keratitidy devětkrát vyšší než při jejich používání předepsaným 
způsobem. Celkové riziko ulcerativní keratitidy může být sníženo pečlivým dodržováním pokynů péče 
o kontaktní čočky, včetně čištění jejich pouzdra. U kuřáků užívajících kontaktní čočky je riziko ulcerativní 
keratitidy přibližně 3-8x vyšší než u nekuřáků.

Před opuštěním aplikačního střediska musí být pacient schopen pohotově vyjmout kontaktní čočky nebo 
musí mít k dispozici někoho, kdo bude schopen toto vykonat. V případě zčervenání nebo podráždění očí, 
při nadměrném slzení a změnách vidění musí čočky okamžitě sejmout a vyhledat svého očního odborníka. 
Pravidelné oční kontroly podle doporučení kontaktologa jsou nezbytné.

Žluté barvivo fluorescein nelze používat pro vitální barvení očí při nasazených kontaktních čočkách. Ty by 
barvivo vstřebaly a změnily barvu. Pokud se do oka aplikuje fluorescein, je třeba ho řádně vypláchnout 
sterilním fyziologickým roztokem.
1New England Journal of Medicine, 21. září 1989

Co dělat při problémech
Poučte své pacienty, že mají vyjmout kontaktní čočky a okamžitě se poradit se svým očním 
odborníkem.

Důležité informace pro pacienty
Upozornění
Informujte pacienty o následujícím:
Před manipulací s kontaktními čočkami je potřeba si vždy umýt ruce. Nelze používat čočky po datu 
expirace . Nelze použít čočky  z blistrů, které jsou otevřeny nebo poškozeny. Při nošení čoček je třeba se 
vyhnout aerosolům, např. sprejům na vlasy. Při styku se škodlivými nebo dráždivými výpary, kosmetickými 
roztoky, mýdlem, krémy a deodoranty, které mohou způsobit podráždění, čočky vyjměte. Pravidelné 
kontroly u kontaktologa jsou nezbytné pro zajištění zdraví očí. 

Zeptejte se svého kontaktologa na nošení kontaktních čoček při sportovních aktivitách, 
především při plavání a vodních sportech. Styk kontaktních čoček s vodou při plavání nebo v páře 
může zvyšovat riziko oční infekce. Oční odborník se musí vyjádřit k nošení kontaktních čoček před použitím 
jakékoliv oční medikace. Vždy informujte o nošení kontaktních čoček svého zaměstnavatele. Některé pracov-
ní činnosti vyžadují ochranné pomůcky očí nebo vyžadují, aby při nich nebyly používány kontaktní čočky.

Některé léky, např. antihistaminika, dekongestiva, diuretika, svalová relaxancia, tranquilizéry a antirevmati-
ka mohou působit suchost očí, zhoršenou snášenlivost kontaktních čoček nebo rozmazané vidění. Nastane-li 
taková situace, je třeba přijmout vhodné opatření. Podle závažnosti jím mohou být lubrikační kapky 
pro měkké kontaktní čočky nebo dočasné přerušení nošení čoček po dobu výše zmíněné léčby. Perorální 
antikoncepce může vyvolat změny vidění nebo snášenlivost kontaktních čoček.

Kontaktní čočky značky ACUVUE® (etafilcon A) a SUREVUE® s UV filtrem nenahrazují brýle s UV filtrem 
(např. sluneční brýle s UV filtrem), protože nekryjí celý povrch oka a jeho okolí.

Kvůli snížené propustnosti světla kosmetickými barevnými čočkami se mohou někteří pacienti při nošení 
čoček ACUVUE® 2 COLOURS™ setkat s ovlivněním zraku. Navíc mohou někteří pacienti vnímat v periferii 
zorného pole opákní vzor duhovky na kontaktní čočce. 

Péče o kontaktní čočky
Kontaktní čočky musí být před opakovaným použitím vyčištěny, opláchnuty a vydezinfikovány. Všechny 
kontaktní čočky značky ACUVUE® (etafilcon A) a SUREVUE® mohou být při plánované časté výměně 
dezinfikovány pouze pomocí chemických systémů (tj. víceúčelovými roztoky nebo peroxidovými systémy). 
S pacientem je potřeba probrat postup péče o kontaktní čočky, včetně základních informací o čištění pouzder 
a postupů, které jsou pro něho specifické.

Jak postupovat při adhezi („přilepení“) čočky
Pro případ, že se čočka „přilepí“ na oko (přestane se pohybovat), musí být pacient poučen, aby do oka nakapal 
několik kapek doporučeného zvlhčujícího roztoku, vyčkal, až se čočka stane volně pohyblivou, a poté ji sejmul. 
Pokud adheze čočky přetrvává několik minut, musí se pacient okamžitě spojit s očním odborníkem.

Jak postupovat při oschnutí (dehydrataci) čočky
Je-li čočka určená pro plánovanou výměnu v době, kdy je mimo oko, ponechána 30 až 60 minut nebo déle 
volně na vzduchu, její povrch vyschne a postupně se stane nesmáčivým. V případě, že se tak stane, čočku 
vyhoďte a použijte novou.

Naléhavé situace
Pacienta je třeba poučit, jak postupovat při zasažení očí různými chemikáliemi (např. prostředky 
v domácnosti, zahradnickými roztoky, laboratorními chemikáliemi atd.): je nutno okamžitě vypláchnout 
oči velkým množstvím čisté vody a neprodleně kontaktovat očního odborníka nebo vyhledat 
nemocniční ambulanci pro naléhavé případy.

Hlášení nežádoucích reakcí
Všechny závažné nežádoucí příhody a reakce, pozorované u pacientů používajících kontaktní čočky značky 
ACUVUE®, ACUVUE® 2, 1•DAY ACUVUE®, 1•DAY ACUVUE® MOISTTM, ACUVUE® 2 COLOURS™, ACUVUE® 
BIFOCAL a SUREVUE® je třeba hlásit na:

Johnson & Johnson, s.r.o.
Karla Engliše 3201/6, 150 00 Praha 5

Česká republika
tel. 227 012 171, fax. 227 012 260

Další informace
Pro další informace o kontaktních čočkách značky ACUVUE® (etafilcon A) a SUREVUE®  se můžete obrátit na:

Johnson & Johnson Vision Care, Johnson & Johnson, s. r. o.
Karla Engliše 3201/6, 150 00 Praha 5, Česká republika
tel. 227 012 171, fax. 227 012 260
e-mail: vistakon@its.jnj.com                                          
www.acuvue.cz

EU autorizovaný zástupce: Johnson & Johnson Vision Care, a division of Johnson & Johnson Medical Limited, 
The Braccans, London Road, Bracknell, Berkshire RG12 2AT, UK.

Vytištěno v ČR	  			   Datum revize: 01/09 	
	

Název produktu	 Kontaktní čočky značky ACUVUE®, ACUVUE® 2, 1•DAY ACUVUE®, 
1•DAY ACUVUE® MOISTTM, ACUVUE® 2 COLOURS™, ACUVUE® BIFOCAL a SUREVUE®.

Materiál	 Všechny čočky značky ACUVUE® (etafilcon A) a SUREVUE® s UV filtrem obsahují 42 % 
polymeru (etafilcon A) a 58 % vody.

Obsah	 Každá sterilní kontaktní čočka značky ACUVUE® (etafilcon A) a SUREVUE®  je uložena 
individuálně ve sterilním fyziologickém roztoku. Počet čoček je vyznačen na etiketě 
krabičky. Nepoužívejte čočky z poškozených nebo otevřených blistrů. 

Dôležité: Prečítajte si láskavo tento príbalový leták čo najpozornějšie 
a uschovajte ho pre prípad, že by ste sa k nemu chceli vrátiť.

SYMBOL
Čtěte leták s instrukcemi

Použitelné do (datum expirace)

Kód výrobní šarže

Sterilizováno párou nebo
suchým horkem

Průměr

Zakřivení zadní plochy

Dioptrie (síla čočky)

Centrální tloušťka

Označení certifikátu kvality

UV filtr

Odstraňte fólii

Poplatky za odpad zaplaceny

Upozornění: Federální zákon USA
zakazuje prodávat tento prostředek
jinak než podle pravidel
lincencovaných praktiků.

Správná orientace čočky

Čočka naruby

Správná orientace čočky

Čočka naruby

DEFINICEDEFINICE SYMBOL

Krycí modrá
Krycí šedá
Krycí zelená
Krycí medová
Krycí kaštanová
Krycí oříšková
Krycí safírová
Tónovací modrozelená
Tónovací modrá
Tónovací zelená

ACUVUE® 2, ACUVUE® BIFOCAL,
1•DAY ACUVUE® a 1•DAY ACUVUE® MOISTTM

ACUVUE® 2 COLOURSTM

ACUVUE® 

Sférické čočky pro myopii, hypermetropii, afakické nebo neafakické: Kontaktní čočky značky ACUVUE®, ACUVUE® 2, 
1•DAY ACUVUE®, 1•DAY ACUVUE® MOISTTM, ACUVUE® 2 COLOURS™ a SUREVUE®.

Čočky pro presbyopii, afakické nebo neafakické. Kontaktní čočky značky ACUVUE® BIFOCAL.

.

Kontaktné šošovky značky ACUVUE®

Kontaktné šošovky značky ACUVUE® 2 

Kontaktné šošovky značky ACUVUE® BIFOCAL
(etafilcon A) SO ZVIDITELŇUJÚCIM ZAFARBENÍM, S UV FILTROM

pre denné a predĺžené nosenie

Kontaktné šošovky značky1•DAY ACUVUE®

(etafilcon A) ČIRÉ A SO ZVIDITELŇUJÚCIM ZAFARBENÍM, S UV FILTROM
pre denné nosenie

Kontaktné šošovky značky1•DAY ACUVUE® MOISTTM

(etafilcon A)
SO ZVIDITELŇUJÚCIM ZAFARBENÍM, S UV FILTROM, pre denné nosenie

Kontaktné šošovky značky ACUVUE® 2 COLOURS™
(etafilcon A) S UV FILTROM, pre denné a predĺžené nosenie

Kontaktné šošovky značky SUREVUE®

(etafilcon A)
SO ZVIDITELŇUJÚCIM ZAFARBENÍM, S UV FILTROM, pre denné nosenie

 01/09

Zloženie

Kontaktné šošovky 1•DAY ACUVUE® TrueEyeTM with HYDRACLEAR® 1 (narafilcon A) sú dostupné ako sférické 
šošovky. Sú vyrobené zo silikón - hydrogélového materiálu obsahujúceho vnútornú zvlhčujúcu zložku 
a monomér absorbujúci UV žiarenie so zviditeľňujúcim zafarbením. 

Kontaktné šošovky 1•DAY ACUVUE® TrueEyeTM with HYDRACLEAR® 1 (narafilcon A) so zviditeľňujúcim 
zafarbením a UV filtrom sú zafarbené do modra pomocou reaktívnej modrej 4, čo ich zviditeľňuje pre ľahšiu 
manipuláciu. Na blokádu UV žiarenia je použitý benzotriazolový UV blokujúci monomér. V rozsahu UV-B 
žiarenia od 280 do 315 nm dochádza k transmisii menej než 1 % žiarenia a v rozsahu UV-A žiarenia od 316 
do 380 nm dochádza k transmisii do 10 % žiarenia v celom rozsahu.

Vlastnosti šošovky:
Merná hmotnosť: 1,06

Refrakčný index: 1,41

Priepustnosť svetla: minimálne 85 %

Charakteristika povrchu: hydrofilný

Obsah vody: 46 %

Permeabilita kyslíku: 100x10-11 (cm2/s), metóda: Fatt (boundary corrected, edge corrected)

Parametre šošovky:
Kontaktné šošovky 1•DAY ACUVUE® TrueEyeTM with HYDRACLEAR® 1 (narafilcon A) sú šošovky dostupné 
v nasledujúcich hodnotách:

Rozsah priemeru: 12,0 až 15,0 mm

Centrálna hrúbka: nízke mínusové: 0.085mm

Plusové šošovky  - závisí od hodnoty (napr. pre +3,00 D: 0,171 mm)

Rádius: 7,80 až 10,00 mm

Rozsah hodnôt optických mohutností: sférické hodnoty: denné nosenie: -20,00 až +20,00 D

Dostupné parametre
Priemer 14,2 mm

Rádius 8,50 a 9,00 mm

Ďalšie témy
• Je potrebné upozorniť kontaktológa pred začiatkom používania očných liekov.

• Určité lieky, ako napr. antihistaminiká, lieky znižujúce prekrvenie, diuretiká, svalové relaxanty, lieky na 
upokojenie a proti nevoľnosti, môžu spôsobiť suchosť očí, zvýšenú citlivosť na šošovky alebo neostré vide-
nie. Ak sa stretnete s niektorým z uvedených problémov, vyhľadajte patričnú lekársku pomoc. V závislosti na 
závažnosti môžu byť predpísané lubrikačné kvapky, ktoré sú určené na použitie s kontaktnými šošovkami 
alebo musí byť nosenie kontaktných šošoviek po dobu medikácie prerušené.

• Perorálne antikoncepčné prostriedky môžu vyvolať zmeny vo videní a v znášanlivosti kontaktných 
šošoviek. Pacientka musí byť na to patrične upozornená.

• Rovnako ako u všetkých ostatných šošoviek sú pre zachovanie zdravia očí potrebné pravidelné kontroly. 
Pacient musí byť poučený o pláne následnej starostlivosti a kontrol. 

Kto by mal vedieť, že pacient nosí kontaktné šošovky?
• Informujte svojho lekára, že nosíte kontaktné šošovky. 

• Informujte svojho zamestnávateľa o tom, že nosíte kontaktné šošovky, pretože niektoré povolania môžu 
vyžadovať ochranné očné pomôcky, prípadne nie je vhodné pri ich výkone kontaktné šošovky používať.

Nežiadúce reakcie

Pacient musí byť poučený, že pri nosení šošoviek môžu nastať tieto problémy:

• Pálenie, pichanie alebo svrbenie očí, 

• Znížený pocit pohodlia oproti pocitu po nasadení

• Pocit niečoho v oku (cudzie teliesko alebo poškrabanie povrchu oka)

• Môžu sa vyskytovať prechodné ťažkosti spôsobené periférnymi infiltrátmi, periférnymi ulceráciami alebo 
eróziami rohovky. Ďalej je možné pozorovať miestne alebo celkové presiaknutie, rohovkovú neovaskulari-
záciu, sfarbujúce sa defekty rohovky, prekrvenie, tarzálne abnormality, iritídu a konjunktivitídu. Niektoré 
z týchto zmien môžu byť v malom rozsahu klinicky akceptovateľné.

• Nadmerné slzenie, neobvyklá sekrécia, sčervenanie oka, 

• Zhoršenie videnia, zahmlené videnie, haló alebo dúha okolo objektov, svetloplachosť alebo pocit suchých 
očí môžu vznikať, ak je šošovka nasadená nepretržite dlhšiu dobu.

Aspoň raz denne by mal pacient previesť jednoduchý test. Mal by si položiť tieto tri otázky:

 „Cítim sa dobre so šošovkami na očiach?“

 „Vyzerajú moje oči normálne?“

 „Vidím dobre?“

Pacient musí byť poučený, že ak zistí  nejaké problémy, musí okamžite vybrať šošovky.

Pokiaľ problémy ustanú, musí pacient starostlivo šošovku skontrolovať.

Pokiaľ je šošovka nejakým spôsobom poškodená, nesmie ju opäť nasadiť na oko. Musí ju vyhodiť a nasadiť 
na oko novú.

Pokiaľ je šošovka oschnutá, je na nej riasa alebo iné cudzie teliesko, alebo problém ustal a šošovka sa zdá 
nepoškodená, musí byť pacient poučený, že má šošovku opäť vyhodiť a nasadiť novú.

Pokiaľ problém pretrváva, pacient nesmie šošovku nasadzovať na oko, ale musí ihneď vyhľadať svojho 
očného odborníka.

Pacient musí byť poučený o tom, aby nepoužíval novú šošovku na „samoliečenie“ problémov. 

Pacient musí byť poučený o tom, že príčinou vyššie uvedených príznakov môžu byť vážne stavy ako je infek-
cia, rohovkové vredy, neovaskularizácie alebo iritída. Pacient musí byť poučený, aby vyhľadal bezodkladnú 
odbornú pomoc, ktorá povedie k diagnostike  a patričnej liečbe zabraňujúcej vážnemu poškodeniu oka.

Postup aplikácie
Všeobecné pokyny na aplikáciu

Kontaktné šošovky značky 1•DAY ACUVUE® TrueEyeTM  

Výber pacientov vhodných na aplikáciu kontaktných šošoviek 1•DAY ACUVUE® TrueEyeTM  musia byť 
založené na:

• Motivácii k noseniu kontaktných šošoviek.

• Schopnosti dodržiavať pokyny súvisiace s ich nosením

• Celkovom dobrom zdravotnom stave

• Schopnosti zodpovedajúcim spôsobom manipulovať so šošovkami a starať sa o ne

• Schopnosti pochopiť riziká a výhody nosenia kontaktných šošoviek

Pacientom, ktorí nespĺňajú tieto kritériá by nemali byť šošovky aplikované.

Ako postupovať pri adhézii („prilepení“) šošovky

Pre prípad, že sa šošovka „prilepí“ na oko (prestane sa pohybovať), treba pacienta poučiť, aby do oka 
nakvapkal niekoľko kvapiek odporúčaného zvlhčujúceho roztoku, vyčkal, kým sa šošovka stane voľne 
pohyblivou, a potom ju vybral. Ak adhézia šošovky pretrváva aj po niekoľkých minútach, musí pacient 
okamžite vyhľadať očného odborníka.

Naliehavé situácie

Pacienta treba poučiť, ako postupovať pri zasiahnutí očí rôznymi chemikáliami (napr. prostriedkami 
v domácnosti, záhradníckymi roztokmi, laboratórnymi chemikáliami atď.): oči sa musia okamžite vyplách-
nuť veľkým množstvom čistej vody a potom treba bezodkladne navštíviť očného špecialistu alebo vyhľadať 
nemocničnú ambulanciu pre naliehavé prípady.

Hlásenie nežiadúcich reakcií
Všetky závažné nežiaduce situácie a reakcie, pozorované u pacientov používajúcich kontaktné šošovky 
značky 1•DAY ACUVUE® TrueEyeTM treba hlásiť:

Johnson & Johnson, s.r.o., Karla Engliše 3201/6, 150 00 Praha 5, Česká republika
tel. 227 012 171, fax. 227 012 260

Ďalšie informácie:

e-mail: vistakon@its.jnj.com                         		                     
www.acuvue.sk

Autorizovaný zástupca pre Európu: Johnson & Johnson Vision Care, a division of Johnson & Johnson Medical 
Limited, The Braccans, London Road, Bracknell, Berkshire RG12 2AT, Veľká Británia

Vytlačené v ČR				    Dátum revízie: 01/09	
	

SYMBOL DEFINÍCIA
Viď informácie na príbalovom 
letáku
Použiť do:
(je uvedený dátum expirácie)

Číslo výrobnej šarže

Sterilizácia pomocou pary 
alebo suchého tepla

Priemer

Rádius (zakrivenie zadnej plochy)

Optická mohutnosť v dioptriách

Certifikát kvality EU

UV filter

Tu odtrhnite fóliu

Indikátor rub-líc: 
správna poloha

Indikátor rub-líc: 
nesprávna poloha

Zaplatený poplatok 
za spracovanie odpadu

Obmedzenie predaja 
a objednávania 
na očných špecialistov 
(značka platná pre USA)

SYMBOL DEFINÍCIA


